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Seguridad en las atracciones
Ride safety
• Antes de acceder a una atracción, lea y comprenda la información indicada  en los paneles 

situados en la entrada. 

• Los requisitos de acceso pueden variar entre atracciones y están diseñados para garantizar la 
seguridad de todos los visitantes. Consulte dichos requisitos en los paneles de información.

• Durante el recorrido, es fundamental permanecer siempre sentado en una postura correcta y 
erguida, y mantener las manos y los pies dentro del vehículo de la atracción en todo momento.

• Debe permanecer sentado hasta que la atracción se haya detenido por completo.

• No abandone la atracción hasta recibir instrucciones del personal de operación. 

• Before entering a ride, please read and understand the information displayed on the signs 
located at the entrance.

• Access requirements may vary between rides and are designed to ensure the safety of all 
guests. Please refer to the information signs for specific requirements.

• During the ride, it is essential to remain seated in a proper upright position at all times and keep 
your hands and feet inside the ride vehicle.

• You must remain seated until the ride has come to a complete stop.

Normas generales de las atracciones
General Rules for Rides
Antes de acceder a la atracción, por favor lea, comprenda y respete las siguientes normas 
generales, así como las normas específicas aplicables a cada atracción:

• No podrán acceder a la atracción las personas que no tengan un control completo de las 
funciones de la parte superior del cuerpo.

• No podrán acceder a la atracción las personas que lleven escayolas o inmovilizaciones en 
alguna parte del cuerpo.

• No podrán acceder a la atracción las personas que utilicen collarín cervical o cualquier 
dispositivo de inmovilización del cuello o espalda.

• Los visitantes que utilicen una silla de ruedas o un dispositivo de asistencia a la movilidad 
deberán ser capaces de caminar de forma autónoma e independiente para transferirse desde 
la silla al asiento de la atracción.

• Los usuarios deben poder mantenerse sentados en posición erguida sin la ayuda de otras 
personas o dispositivos de apoyo.
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• Los visitantes deben ser capaces de mantenerse de forma segura frente  a las dinámicas 
esperadas de la atracción sin depender de fuerzas musculares voluntarias para mantener la 
posición apropiada.

• Los usuarios deben poder quedar correctamente sujetos mediante los sistemas de retención 
de seguridad diseñados para la atracción.

• Los usuarios deben poder acceder y abandonar la atracción sin poner en peligro su propia 
seguridad ni la de otras personas, así como colaborar en su propia evacuación en caso 
necesario.

• Los usuarios deben contar con suficiente capacidad de comprensión para entender las 
normas de seguridad y funcionamiento de las atracciones.

Before riding, please read, understand, and follow the following general rules, as well as the 

specific rules applicable to each attraction:

• Guests who do not have full control of their upper body functions are not permitted to ride this 
attraction.

• Guests wearing casts or immobilization devices on any part of the body are not permitted to 
ride this attraction.

• Guests using a cervical collar or any neck or back immobilization device are not permitted to 
ride this attraction.

• Guests who use a wheelchair or mobility aid must be able to walk independently and unassisted 
in order to transfer from their wheelchair or mobility device to the ride seat.

• Users must be able to remain seated in an upright position without assistance from other 
persons or support devices.

• Guests must be able to safely withstand the expected ride dynamics without relying on voluntary 
muscle strength to maintain the appropriate riding position.

• Guests must be able to be properly secured by the safety restraint systems designed for the 
attraction.

• Guests must be able to enter and exit the attraction without endangering their own safety or 
that of others, and must be able to assist in their own evacuation if necessary.

• Guests must have sufficient understanding and comprehension to follow the attraction’s safety 
rules and operating instructions.
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Batman Gotham City Escape
Sobre la atracción
About the ride
Batman Gotham City Escape es una montaña rusa de alta velocidad que incluye aceleraciones repentinas y 
drásticas, ascensos, inclinaciones, inversiones y caídas pronunciadas.
Batman Gotham City Escape is a high speed roller coaster that includes sudden and dramatic acceleration, 
climbing, tilting, inversions, and drops.

Condiciones de salud
Health conditions
Esta atracción genera fuerzas físicas y movimientos intensos que pueden no ser adecuados para todos los 
visitantes. No puede acceder si tiene alguna de las siguientes condiciones o cualquier otra que pueda 
agravarse con esta atracción:
This attraction generates physical forces and intense movements that may not be suitable for all visitors. You 
may not ride if you have any of the following conditions, or any other condition that could be aggravated by 
this attraction:
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Embarazo
Pregnancy

Lesiones en cuello,
espalda, columna

o afecciones óseas
Back, neck, spine

Injuries or
bones conditions

Problemas de
corazón o presión
arterial anormal

Heart conditions or
abnormal

blood pressure

Prótesis
Prostheses

Bajo la influencia de
alcohol o sustancias

psicotrópicas
Under the influence of

alcohol or psychotropic
substances

Escayolas o cirugía
reciente

Plaster cast or
recent surgery

Las personas que midan menos 
de 1.40 metros no pueden subir 
a la atracción.
Guests under 1.40 meters cannot 
ride.

1.40 M. 1.95 M.

Las personas que midan más de 
1.95 metros no pueden subir a la 
atracción.
Guests taller than 1.95 meters 
cannot ride.

+10
Los niños menores de 10 años deben ir 
acompañados de 1 adulto responsable.
Children under the age of 10 must be 
accompanied by a responsible adult.

• No podrán subir a la atracción las personas cuya cabeza supere el reposacabezas del asiento.
• No podrán subir a la atracción las personas demasiado delgadas si el sistema de sujeción toca el asiento u otra parte del 
sistema de sujeción, o cuando no se logre una fijación firme del sistema de sujeción al cuerpo, ni personas que por su 
complexión o tamaño no permitan que el sistema de sujeción alcance la altura mínima de cierre. Para su seguridad y 
comodidad, le rogamos que pruebe el asiento de prueba para confirmar que puede utilizar la atracción.
• Guests whose head extends above the seat headrest will not be permitted to ride the attraction.
• Guests who are excessively slender will not be permitted to ride if the restraint system contacts the seat or another part of 
the restraint system, or if a secure fit of the restraint system against the body cannot be achieved. Likewise, guests whose 
body size or build prevents the restraint system from reaching the minimum required locked position will not be permitted to 
ride. For your safety and comfort, we kindly ask you to try the test seat to confirm that you can safely use the attraction.



Normas
Rules
Antes de acceder a la atracción, por favor lea, comprenda y siga las siguientes normas:

For your safety and comfort, please read, understand, and follow the following regulations:

No comer o beber
No eating or

drinking

No fumar
No smoking

No reservar
sitio en la fila

Do not overtake
the queue

No teléfonos, cámaras
u otros dispositivos

degrabación
No mobile phones,
cameras or video

recordingequipment

No artículos
o ropa suelta

No loose items
or clothing

No levantarse
o sacar los brazos

o las piernas
del vehículo

Do not stand up
or extend arms or legs

outside the vehicle

Visitantes en sillas de ruedas
Visitors in wheelchairs

Los visitantes que utilicen una silla de ruedas o un dispositivo de 

asistencia a la movilidad deberán ser capaces de caminar de forma 

autónoma e independiente, sin ayuda de terceros ni dispositivos 

auxiliares, una distancia de hasta 10 metros para acceder al 

vehículo de la atracción. Consulte requisitos adicionales sobre la 

distancia a caminar en el apartado evacuación.

Guests using a wheelchair or mobility assistance device must be able 

to walk independently and without assistance from another person 

or auxiliary aid. Guests are required to walk 10 meters from the 

transfer point to the seat unit. See the evacuation section for 

additional requirements regarding walking distance.

Mantente agarrado
durante todo el viaje

Hold yourself tight
During the ride

Siéntate con la espalda
apoyada en el respaldo

y mantén la cabeza
apoyada en el

reposacabezas
Sit back firmly
in the seat and
keep your head

against the headrest

Accede completamente
vestido y calzado

Fully
dressed with

secure footwear

Sigue las
indicaciones del

personal
Follow Staff
instructions
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Prótesis y amputaciones
Prostheses and amputations
Debido a la naturaleza de esta atracción no etá permitido el uso de prótesis.

Due to the nature of this attraction, the use of prosthetic devices is not permitted.

Amputaciones:

Amputations:
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No permitido montar
Not allowed to ride

Permitido montar
Allowed to ride

1 2 3

1 Amputación de una mano - No permitido montar
Amputation of a hand - Not allowed to ride

2 Amputación de un brazo por debajo del codo  - No permitido montar
Amputation of an arm below the elbow - Not allowed to ride

3 Amputación de un brazo por encima del codo - No permitido montar
Amputation of an arm above the elbow - Not allowed to ride

4 Amputación de dos manos - No permitido montar
Amputation of both hands - Not allowed to ride

5 Amputación de dos brazos por debajo del codo - No permitido montar
Amputation of two arms below the elbow - Not allowed to ride

6 Amputación de dos brazos por encima del codo - No permitido montar
Amputation of two arms above the elbow - Not allowed to ride

7 Amputación de un pie - Permitido montar
Amputation of a foot - Allowed to ride

8 Amputación de una pierna por debajo de la rodilla - No permitido montar
Amputation of a leg below the knee - Not allowed to ride

9 Amputación de una pierna por encima de la rodilla - No permitido montar
Amputation of a leg above the knee - Not allowed to ride

10 Amputación de dos pies - Permitido montar
Amputation of two feet - Allowed to ride

11 Amputación de dos piernas por debajo de la rodilla - No permitido montar
Amputation of two legs below the knee - Not allowed to ride

12 Amputación de dos piernas por encima de la rodilla - No permitido montar
Amputation of two legs above the knee - Not allowed to ride

4 5 6 7 8 9 10 11 12
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Procedimiento de evacuación
Evacuation procedure
En caso de evacuación, los visitantes deberán evacuar por sus propios medios, lo que incluye 

caminar hasta 75 metros y bajar 10 escalones.

In the event of an evacuation; Guests will be required to evacuate independently, including walking 

up to 75 metres and descending 10 steps.

Responsabilidad del visitante
Rider responsibility
La participación en cualquier atracción o instalación de ocio implica riesgos inherentes. Los 

visitantes tienen la responsabilidad de actuar con buena fe y de manera responsable mientras 

disfrutan de la atracción o instalación, y deben obedecer todas las advertencias e instrucciones 

verbales y escritas.

There are inherent risks in the participation in any amusement ride or attraction. Riders have a 

duty to act in good faith and in a responsible manner while participating on the ride or attraction 

and must obey all oral and written warnings.
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Asiento de prueba
Test seat
Es posible que los asientos y los sistemas de sujeción de esta atracción no sean adecuados para 

visitantes de determinadas complexiones o tamaños. Para su seguridad y comodidad, le 

rogamos que pruebe el asiento de prueba para confirmar que puede utilizar la atracción.

The seating and restraints on this attraction may not accommodate guests of certain body 

shapes or sizes from riding. For your safety and comfort, please use the test seat to confirm your 

ability to ride.
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Coaster Express
Sobre la atracción
About the ride
Coaster Express es una montaña rusa de madera de alta velocidad con caídas pronunciadas y 

giros peraltados, subidas y bajadas repentinas, y movimientos bruscos de rebotes y sacudidas.

Coaster Express is a high-speed wooden roller coaster with steep drops and banked turns, sudden 

ups and downs, and sudden bouncing and jarring movements.

Las personas que midan menos 
de 1.21 metros no pueden subir a 
la atracción.
Guests under 1.21 meters cannot 
ride.

1.21 M. 1.97 M.

Las personas que midan más de 
1.97 metros no pueden subir a la 
atracción.
Guests taller than 1.97 meters 
cannot ride.

Condiciones de salud
Health conditions
Esta atracción genera fuerzas físicas y movimientos intensos que pueden no ser adecuados para 

todos los visitantes. No puede acceder si tiene alguna de las siguientes condiciones o cualquier 

otra que pueda agravarse con esta atracción:

This attraction generates physical forces and intense movements that may not be suitable for all 

visitors. You may not ride if you have any of the following conditions, or any other condition that 

could be aggravated by this attraction:

Embarazo
Pregnancy

Lesiones en cuello,
espalda, columna

o afecciones óseas
Back, neck, spine

Injuries or
bones conditions

Problemas de
corazón o presión
arterial anormal

Heart conditions or
abnormal

blood pressure

Prótesis
Prostheses

Bajo la influencia de
alcohol o sustancias

psicotrópicas
Under the influence of

alcohol or psychotropic
substances

Escayolas o cirugía
reciente

Plaster cast or
recent surgery

PARQUE WARNER and logo and all related characters and elements are trademarks of and © Warner Bros. Entertainment Inc.

Guía de requisitos y restricciones de acceso.
Ride requirements & restrictions guide.

Coaster Express.



Normas
Rules
Antes de acceder a la atracción, por favor lea, comprenda y siga las siguientes normas:

For your safety and comfort, please read, understand, and follow the following regulations:

No comer o beber
No eating or

drinking

No fumar
No smoking

No reservar
sitio en la fila

Do not overtake
the queue

No teléfonos, cámaras
u otros dispositivos

degrabación
No mobile phones,
cameras or video

recordingequipment

No artículos
o ropa suelta

No loose items
or clothing

No levantarse
o sacar los brazos

o las piernas
del vehículo

Do not stand up
or extend arms or legs

outside the vehicle

Visitantes en sillas de ruedas
Visitors in wheelchairs

Los visitantes que utilicen una silla de ruedas o un dispositivo de 

asistencia a la movilidad deberán ser capaces de caminar de forma 

autónoma e independiente, sin ayuda de terceros ni dispositivos 

auxiliares, una distancia de hasta 10 metros para acceder al 

vehículo de la atracción. Consulte requisitos adicionales sobre la 

distancia a caminar en el apartado evacuación.

Guests using a wheelchair or mobility assistance device must be able 

to walk independently and without assistance from another person 

or auxiliary aid. Guests are required to walk 10 meters from the 

transfer point to the seat unit. See the evacuation section for 

additional requirements regarding walking distance.

Mantente agarrado
durante todo el viaje

Hold yourself tight
During the ride

Siéntate con toda
la espalda firmemente
apoyada en el respaldo

Sit back firmly
in the seat and

keep your entire back
against the seat

Accede completamente
vestido y calzado

Fully
dressed with

secure footwear

Sigue las
indicaciones del

personal
Follow Staff
instructions
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Prótesis y amputaciones
Prostheses and amputations
Debido a la naturaleza de esta atracción no etá permitido el uso de prótesis.

Due to the nature of this attraction, the use of prosthetic devices is not permitted.

Amputaciones:

Amputations:
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No permitido montar
Not allowed to ride

Permitido montar
Allowed to ride

1 2 3

1 Amputación de una mano - No permitido montar
Amputation of a hand - Not allowed to ride

2 Amputación de un brazo por debajo del codo  - No permitido montar
Amputation of an arm below the elbow - Not allowed to ride

3 Amputación de un brazo por encima del codo - No permitido montar
Amputation of an arm above the elbow - Not allowed to ride

4 Amputación de dos manos - No permitido montar
Amputation of both hands - Not allowed to ride

5 Amputación de dos brazos por debajo del codo - No permitido montar
Amputation of two arms below the elbow - Not allowed to ride

6 Amputación de dos brazos por encima del codo - No permitido montar
Amputation of two arms above the elbow - Not allowed to ride

7 Amputación de un pie - Permitido montar
Amputation of a foot - Allowed to ride

8 Amputación de una pierna por debajo de la rodilla - No permitido montar
Amputation of a leg below the knee - Not allowed to ride

9 Amputación de una pierna por encima de la rodilla - No permitido montar
Amputation of a leg above the knee - Not allowed to ride

10 Amputación de dos pies - Permitido montar
Amputation of two feet - Allowed to ride

11 Amputación de dos piernas por debajo de la rodilla - No permitido montar
Amputation of two legs below the knee - Not allowed to ride

12 Amputación de dos piernas por encima de la rodilla - No permitido montar
Amputation of two legs above the knee - Not allowed to ride

4 5 6 7 8 9 10 11 12
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Procedimiento de evacuación
Evacuation procedure
En caso de evacuación, los visitantes deberán evacuar por sus propios medios, lo que incluye 

caminar hasta 50 metros y bajar por una escalera desde una altura de 37 metros.

In the event of an evacuation; Guests will be required to evacuate independently, including walking 

up to 50 metres and descending a steps from a height of 37 meters.

Responsabilidad del visitante
Rider responsibility
La participación en cualquier atracción o instalación de ocio implica riesgos inherentes. Los 

visitantes tienen la responsabilidad de actuar con buena fe y de manera responsable mientras 

disfrutan de la atracción o instalación, y deben obedecer todas las advertencias e instrucciones 

verbales y escritas.

There are inherent risks in the participation in any amusement ride or attraction. Riders have a 

duty to act in good faith and in a responsible manner while participating on the ride or attraction 

and must obey all oral and written warnings.
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Asiento de prueba
Test seat
Es posible que los asientos y los sistemas de sujeción de esta atracción no sean adecuados para 

visitantes de determinadas complexiones o tamaños. Para su seguridad y comodidad, le 

rogamos que pruebe el asiento de prueba para confirmar que puede utilizar la atracción.

The seating and restraints on this attraction may not accommodate guests of certain body 

shapes or sizes from riding. For your safety and comfort, please use the test seat to confirm your 

ability to ride.
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Los niños menores de 10 años deben ir 
acompañados de 1 adulto responsable.
Children under the age of 10 must be 
accompanied by a responsible adult.

+10

Stunt Fall
Sobre la atracción
About the ride
Stunt Fall es una montaña rusa invertida de alta velocidad que incluye caídas pronunciadas, 

giros, y bucles invertidos, una vez hacia delante y otra hacia atrás.

Stunt Fall is a high-speed roller coaster that includes steep drops, fast turns and inverted loops, 

forward and backwards.

Las personas que midan menos 
de 1.37 metros no pueden subir a 
la atracción.
Guests under 1.37 meters cannot 
ride.

1.37 M. 1.95 M.

Las personas que midan más de 
1.95 metros no pueden subir a la 
atracción.
Guests taller than 1.95 meters 
cannot ride.

Condiciones de salud
Health conditions
Esta atracción genera fuerzas físicas y movimientos intensos que pueden no ser adecuados para 

todos los visitantes. No puede acceder si tiene alguna de las siguientes condiciones o cualquier 

otra que pueda agravarse con esta atracción:

This attraction generates physical forces and intense movements that may not be suitable for all 

visitors. You may not ride if you have any of the following conditions, or any other condition that 

could be aggravated by this attraction:

Embarazo
Pregnancy

Lesiones en cuello,
espalda, columna

o afecciones óseas
Back, neck, spine

Injuries or
bones conditions

Problemas de
corazón o presión
arterial anormal

Heart conditions or
abnormal

blood pressure

Prótesis
Prostheses

Bajo la influencia de
alcohol o sustancias

psicotrópicas
Under the influence of

alcohol or psychotropic
substances

Escayolas o cirugía
reciente

Plaster cast or
recent surgery
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Normas
Rules
Antes de acceder a la atracción, por favor lea, comprenda y siga las siguientes normas:

For your safety and comfort, please read, understand, and follow the following regulations:

No comer
o beber

No eating or
drinking

No fumar
No smoking

No reservar
sitio en la fila

Do not overtake
the queue

No teléfonos, cámaras
u otros dispositivos

degrabación
No mobile phones,
cameras or video

recordingequipment

No artículos
o ropa suelta

No loose items
or clothing

No levantarse
o sacar los brazos

o las piernas
del vehículo

Do not stand up
or extend arms or legs

outside the vehicle

Visitantes en sillas de ruedas
Visitors in wheelchairs

Los visitantes que utilicen una silla de ruedas o un dispositivo de 

asistencia a la movilidad deberán ser capaces de caminar de forma 

autónoma e independiente, sin ayuda de terceros ni dispositivos 

auxiliares, una distancia de hasta 10 metros para acceder al 

vehículo de la atracción. Consulte requisitos adicionales sobre la 

distancia a caminar en el apartado evacuación.

Guests using a wheelchair or mobility assistance device must be able 

to walk independently and without assistance from another person 

or auxiliary aid. Guests are required to walk 10 meters from the 

transfer point to the seat unit. See the evacuation section for 

additional requirements regarding walking distance.

Mantente agarrado
durante todo el viaje

Hold yourself tight
During the ride

Siéntate con la espalda
apoyada en el respaldo

y mantén la cabeza
apoyada en el

reposacabezas
Sit back firmly
in the seat and
keep your head

against the headrest

Accede completamente
vestido y calzado

Fully
dressed with

secure footwear

Sigue las
indicaciones del

personal
Follow Staff
instructions
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No apoyar los pies
en el asiento

delantero
Do not place

your feet
on the front seat



Prótesis y amputaciones
Prostheses and amputations
Debido a la naturaleza de esta atracción no etá permitido el uso de prótesis.

Due to the nature of this attraction, the use of prosthetic devices is not permitted.

Amputaciones:

Amputations:
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No permitido montar
Not allowed to ride

Permitido montar
Allowed to ride

1 2 3

1 Amputación de una mano  - No permitido montar
Amputation of a hand - Not allowed to ride

2 Amputación de un brazo por debajo del codo  - No permitido montar
Amputation of an arm below the elbow - Not allowed to ride

3 Amputación de un brazo por encima del codo - No permitido montar
Amputation of an arm above the elbow - Not allowed to ride

4 Amputación de dos manos - No permitido montar
Amputation of both hands - Not allowed to ride

5 Amputación de dos brazos por debajo del codo - No permitido montar
Amputation of two arms below the elbow - Not allowed to ride

6 Amputación de dos brazos por encima del codo - No permitido montar
Amputation of two arms above the elbow - Not allowed to ride

7 Amputación de un pie - Permitido montar
Amputation of a foot - Allowed to ride

8 Amputación de una pierna por debajo de la rodilla - No permitido montar
Amputation of a leg below the knee - Not allowed to ride

9 Amputación de una pierna por encima de la rodilla - No permitido montar
Amputation of a leg above the knee - Not allowed to ride

10 Amputación de dos pies - Permitido montar
Amputation of two feet - Allowed to ride

11 Amputación de dos piernas por debajo de la rodilla - No permitido montar
Amputation of two legs below the knee - Not allowed to ride

12 Amputación de dos piernas por encima de la rodilla - No permitido montar
Amputation of two legs above the knee - Not allowed to ride

4 5 6 7 8 9 10 11 12
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Procedimiento de evacuación
Evacuation procedure
En caso de evacuación, los visitantes deberán evacuar por sus propios medios, lo que incluye 

caminar hasta 15 metros y bajar por una escalera desde una altura de 25 metros.

In the event of an evacuation; Guests will be required to evacuate independently, including walking 

up to 15 metres and descending a steps from a height of 25 meters.

Responsabilidad del visitante
Rider responsibility
La participación en cualquier atracción o instalación de ocio implica riesgos inherentes. Los 

visitantes tienen la responsabilidad de actuar con buena fe y de manera responsable mientras 

disfrutan de la atracción o instalación, y deben obedecer todas las advertencias e instrucciones 

verbales y escritas.

There are inherent risks in the participation in any amusement ride or attraction. Riders have a 

duty to act in good faith and in a responsible manner while participating on the ride or attraction 

and must obey all oral and written warnings.

PARQUE WARNER and logo and all related characters and elements are trademarks of and © Warner Bros. Entertainment Inc.

Guía de requisitos y restricciones de acceso.
Ride requirements & restrictions guide.

Stunt Fall.



Superman atracción de acero
Sobre la atracción
About the ride
Superman atracción de acero es una montaña rusa de alta velocidad que incluye caídas 

pronunciadas, giros, y bucles invertidos.

Superman atracción de acero is a high-speed roller coaster that includes steep drops, fast turns 

and inverted loops.

Las personas que midan menos 
de 1.32 metros no pueden subir a 
la atracción.
Guests under 1.32 meters cannot 
ride.

1.32 M.

Condiciones de salud
Health conditions
Esta atracción genera fuerzas físicas y movimientos intensos que pueden no ser adecuados para 

todos los visitantes. No puede acceder si tiene alguna de las siguientes condiciones o cualquier 

otra que pueda agravarse con esta atracción:

This attraction generates physical forces and intense movements that may not be suitable for all 

visitors. You may not ride if you have any of the following conditions, or any other condition that 

could be aggravated by this attraction:

Embarazo
Pregnancy

Lesiones en cuello,
espalda, columna

o afecciones óseas
Back, neck, spine

Injuries or
bones conditions

Problemas de
corazón o presión
arterial anormal

Heart conditions or
abnormal

blood pressure

Prótesis
Prostheses

Bajo la influencia de
alcohol o sustancias

psicotrópicas
Under the influence of

alcohol or psychotropic
substances

Escayolas o cirugía
reciente

Plaster cast or
recent surgery

PARQUE WARNER and logo and all related characters and elements are trademarks of and © Warner Bros. Entertainment Inc.

Guía de requisitos y restricciones de acceso.
Ride requirements & restrictions guide.

Superman atracción de acero.



Normas
Rules
Antes de acceder a la atracción, por favor lea, comprenda y siga las siguientes normas:

For your safety and comfort, please read, understand, and follow the following regulations:

No comer o beber
No eating or

drinking

No fumar
No smoking

No reservar
sitio en la fila

Do not overtake
the queue

No teléfonos, cámaras
u otros dispositivos

degrabación
No mobile phones,
cameras or video

recordingequipment

No artículos
o ropa suelta

No loose items
or clothing

No levantarse
o sacar los brazos

o las piernas
del vehículo

Do not stand up
or extend arms or legs

outside the vehicle

Visitantes en sillas de ruedas
Visitors in wheelchairs

Los visitantes que utilicen una silla de ruedas o un dispositivo de 

asistencia a la movilidad deberán ser capaces de caminar de forma 

autónoma e independiente, sin ayuda de terceros ni dispositivos 

auxiliares, una distancia de hasta 10 metros para acceder al 

vehículo de la atracción. Consulte requisitos adicionales sobre la 

distancia a caminar en el apartado evacuación.

Guests using a wheelchair or mobility assistance device must be able 

to walk independently and without assistance from another person 

or auxiliary aid. Guests are required to walk 10 meters from the 

transfer point to the seat unit. See the evacuation section for 

additional requirements regarding walking distance.

Mantente agarrado
durante todo el viaje

Hold yourself tight
During the ride

Siéntate con la espalda
apoyada en el respaldo

y mantén la cabeza
apoyada en el

reposacabezas
Sit back firmly
in the seat and
keep your head

against the headrest

Accede completamente
vestido y calzado

Fully
dressed with

secure footwear

Sigue las
indicaciones del

personal
Follow Staff
instructions

PARQUE WARNER and logo and all related characters and elements are trademarks of and © Warner Bros. Entertainment Inc.

Guía de requisitos y restricciones de acceso.
Ride requirements & restrictions guide.

Superman atracción de acero.



Prótesis y amputaciones
Prostheses and amputations
Debido a la naturaleza de esta atracción no etá permitido el uso de prótesis.

Due to the nature of this attraction, the use of prosthetic devices is not permitted.

Amputaciones:

Amputations:

PARQUE WARNER and logo and all related characters and elements are trademarks of and © Warner Bros. Entertainment Inc.

No permitido montar
Not allowed to ride

Permitido montar
Allowed to ride

1 2 3

1 Amputación de una mano - No permitido montar
Amputation of a hand - Not allowed to ride

2 Amputación de un brazo por debajo del codo  - No permitido montar
Amputation of an arm below the elbow - Not allowed to ride

3 Amputación de un brazo por encima del codo - No permitido montar
Amputation of an arm above the elbow - Not allowed to ride

4 Amputación de dos manos - No permitido montar
Amputation of both hands - Not allowed to ride

5 Amputación de dos brazos por debajo del codo - No permitido montar
Amputation of two arms below the elbow - Not allowed to ride

6 Amputación de dos brazos por encima del codo - No permitido montar
Amputation of two arms above the elbow - Not allowed to ride

7 Amputación de un pie - Permitido montar
Amputation of a foot - Allowed to ride

8 Amputación de una pierna por debajo de la rodilla - No permitido montar
Amputation of a leg below the knee - Not allowed to ride

9 Amputación de una pierna por encima de la rodilla - No permitido montar
Amputation of a leg above the knee - Not allowed to ride

10 Amputación de dos pies - Permitido montar
Amputation of two feet - Allowed to ride

11 Amputación de dos piernas por debajo de la rodilla - No permitido montar
Amputation of two legs below the knee - Not allowed to ride

12 Amputación de dos piernas por encima de la rodilla - No permitido montar
Amputation of two legs above the knee - Not allowed to ride

4 5 6 7 8 9 10 11 12

Guía de requisitos y restricciones de acceso.
Ride requirements & restrictions guide.

Superman atracción de acero.



Procedimiento de evacuación
Evacuation procedure
En caso de evacuación, los visitantes deberán evacuar por sus propios medios, lo que incluye 

caminar hasta 30 metros y bajar por una escalera desde una altura de 50 metros.

In the event of an evacuation; Guests will be required to evacuate independently, including walking 

up to 30 metres and descending a steps from a height of 50 meters.

Responsabilidad del visitante
Rider responsibility
La participación en cualquier atracción o instalación de ocio implica riesgos inherentes. Los 

visitantes tienen la responsabilidad de actuar con buena fe y de manera responsable mientras 

disfrutan de la atracción o instalación, y deben obedecer todas las advertencias e instrucciones 

verbales y escritas.

There are inherent risks in the participation in any amusement ride or attraction. Riders have a 

duty to act in good faith and in a responsible manner while participating on the ride or attraction 

and must obey all oral and written warnings.

PARQUE WARNER and logo and all related characters and elements are trademarks of and © Warner Bros. Entertainment Inc.

Asiento de prueba
Test seat
Es posible que los asientos y los sistemas de sujeción de esta atracción no sean adecuados para 

visitantes de determinadas complexiones o tamaños. Para su seguridad y comodidad, le 

rogamos que pruebe el asiento de prueba para confirmar que puede utilizar la atracción.

The seating and restraints on this attraction may not accommodate guests of certain body 

shapes or sizes from riding. For your safety and comfort, please use the test seat to confirm your 

ability to ride.

Guía de requisitos y restricciones de acceso.
Ride requirements & restrictions guide.

Superman atracción de acero.



Lex Luthor Invertatron
Sobre la atracción
About the ride
Lex Luthor Invertatron es una atracción que realiza movimientos combinados de equilibrio, giros 

completos e inversiones, generando una experiencia impredecible y muy intensa.

Lex Luthor Invertatron is an attraction that performs combined movements involving balancing, 

full rotations, and inversions, creating an unpredictable and highly intense experience.

Las personas que midan menos 
de 1.40 metros no pueden subir 
a la atracción.
Guests under 1.40 meters cannot 
ride.

1.40 M. 1.95 M.

Las personas que midan más de 
1.95 metros no pueden subir a la 
atracción.
Guests taller than 1.95 meters 
cannot ride.

Condiciones de salud
Health conditions
Esta atracción genera fuerzas físicas y movimientos intensos que pueden no ser adecuados para 

todos los visitantes. No puede acceder si tiene alguna de las siguientes condiciones o cualquier 

otra que pueda agravarse con esta atracción:

This attraction generates physical forces and intense movements that may not be suitable for all 

visitors. You may not ride if you have any of the following conditions, or any other condition that 

could be aggravated by this attraction:

Embarazo
Pregnancy

Lesiones en cuello,
espalda, columna

o afecciones óseas
Back, neck, spine

Injuries or
bones conditions

Problemas de
corazón o presión
arterial anormal

Heart conditions or
abnormal

blood pressure

Prótesis
Prostheses

Bajo la influencia de
alcohol o sustancias

psicotrópicas
Under the influence of

alcohol or psychotropic
substances

Escayolas o cirugía
reciente

Plaster cast or
recent surgery

PARQUE WARNER and logo and all related characters and elements are trademarks of and © Warner Bros. Entertainment Inc.

Guía de requisitos y restricciones de acceso.
Ride requirements & restrictions guide.

Lex Luthor Invertatron.



Normas
Rules
Antes de acceder a la atracción, por favor lea, comprenda y siga las siguientes normas:

For your safety and comfort, please read, understand, and follow the following regulations:

No comer o beber
No eating or

drinking

No fumar
No smoking

No reservar
sitio en la fila

Do not overtake
the queue

No teléfonos, cámaras
u otros dispositivos

degrabación
No mobile phones,
cameras or video

recordingequipment

No artículos
o ropa suelta

No loose items
or clothing

No levantarse
o sacar los brazos

o las piernas
del vehículo

Do not stand up
or extend arms or legs

outside the vehicle

Visitantes en sillas de ruedas
Visitors in wheelchairs

Los visitantes que utilicen una silla de ruedas o un dispositivo de 

asistencia a la movilidad deberán ser capaces de caminar de forma 

autónoma e independiente, sin ayuda de terceros ni dispositivos 

auxiliares, una distancia de hasta 10 metros para acceder al 

vehículo de la atracción. Consulte requisitos adicionales sobre la 

distancia a caminar en el apartado evacuación.

Guests using a wheelchair or mobility assistance device must be able 

to walk independently and without assistance from another person 

or auxiliary aid. Guests are required to walk 10 meters from the 

transfer point to the seat unit. See the evacuation section for 

additional requirements regarding walking distance.

Mantente agarrado
durante todo el viaje

Hold yourself tight
During the ride

Siéntate con la espalda
apoyada en el respaldo

y mantén la cabeza
apoyada en el

reposacabezas
Sit back firmly
in the seat and
keep your head

against the headrest

Accede completamente
vestido y calzado

Fully
dressed with

secure footwear

Sigue las
indicaciones del

personal
Follow Staff
instructions

PARQUE WARNER and logo and all related characters and elements are trademarks of and © Warner Bros. Entertainment Inc.

Guía de requisitos y restricciones de acceso.
Ride requirements & restrictions guide.

Lex Luthor Invertatron.



Prótesis y amputaciones
Prostheses and amputations
Debido a la naturaleza de esta atracción no etá permitido el uso de prótesis.

Due to the nature of this attraction, the use of prosthetic devices is not permitted.

Amputaciones:

Amputations:

PARQUE WARNER and logo and all related characters and elements are trademarks of and © Warner Bros. Entertainment Inc.

No permitido montar
Not allowed to ride

Permitido montar
Allowed to ride

1 2 3

1 Amputación de una mano - No permitido montar
Amputation of a hand - Not allowed to ride

2 Amputación de un brazo por debajo del codo  - No permitido montar
Amputation of an arm below the elbow - Not allowed to ride

3 Amputación de un brazo por encima del codo - No permitido montar
Amputation of an arm above the elbow - Not allowed to ride

4 Amputación de dos manos - No permitido montar
Amputation of both hands - Not allowed to ride

5 Amputación de dos brazos por debajo del codo - No permitido montar
Amputation of two arms below the elbow - Not allowed to ride

6 Amputación de dos brazos por encima del codo - No permitido montar
Amputation of two arms above the elbow - Not allowed to ride

7 Amputación de un pie - Permitido montar
Amputation of a foot - Allowed to ride

8 Amputación de una pierna por debajo de la rodilla - No permitido montar
Amputation of a leg below the knee - Not allowed to ride

9 Amputación de una pierna por encima de la rodilla - No permitido montar
Amputation of a leg above the knee - Not allowed to ride

10 Amputación de dos pies - Permitido montar
Amputation of two feet - Allowed to ride

11 Amputación de dos piernas por debajo de la rodilla - No permitido montar
Amputation of two legs below the knee - Not allowed to ride

12 Amputación de dos piernas por encima de la rodilla - No permitido montar
Amputation of two legs above the knee - Not allowed to ride

4 5 6 7 8 9 10 11 12

Guía de requisitos y restricciones de acceso.
Ride requirements & restrictions guide.

Lex Luthor Invertatron.



Procedimiento de evacuación
Evacuation procedure
En caso de evacuación, los visitantes deberán evacuar por sus propios medios, lo que incluye 

caminar hasta 15 metros y bajar varios escalones desde la góndola.

In the event of an evacuation; Guests will be required to evacuate independently, including walking 

up to 15 metres and descending several steps from the gondola.

Responsabilidad del visitante
Rider responsibility
La participación en cualquier atracción o instalación de ocio implica riesgos inherentes. Los 

visitantes tienen la responsabilidad de actuar con buena fe y de manera responsable mientras 

disfrutan de la atracción o instalación, y deben obedecer todas las advertencias e instrucciones 

verbales y escritas.

There are inherent risks in the participation in any amusement ride or attraction. Riders have a 

duty to act in good faith and in a responsible manner while participating on the ride or attraction 

and must obey all oral and written warnings.

PARQUE WARNER and logo and all related characters and elements are trademarks of and © Warner Bros. Entertainment Inc.

Guía de requisitos y restricciones de acceso.
Ride requirements & restrictions guide.

Lex Luthor Invertatron.



Shadows of Arkham
Sobre la atracción
About the ride
Shadows of Arkham es una montaña rusa invertida de alta velocidad que incluye caídas 

pronunciadas, giros, y bucles invertidos.

Shadows of Arkham  is a high-speed roller coaster that includes steep drops, fast turns and 

inverted loops.

Las personas que midan menos 
de 1.32 metros no pueden subir a 
la atracción.
Guests under 1.32 meters cannot 
ride.

1.32 M.

Condiciones de salud
Health conditions
Esta atracción genera fuerzas físicas y movimientos intensos que pueden no ser adecuados para 

todos los visitantes. No puede acceder si tiene alguna de las siguientes condiciones o cualquier 

otra que pueda agravarse con esta atracción:

This attraction generates physical forces and intense movements that may not be suitable for all 

visitors. You may not ride if you have any of the following conditions, or any other condition that 

could be aggravated by this attraction:

Embarazo
Pregnancy

Lesiones en cuello,
espalda, columna

o afecciones óseas
Back, neck, spine

Injuries or
bones conditions

Problemas de
corazón o presión
arterial anormal

Heart conditions or
abnormal

blood pressure

Prótesis
Prostheses

Bajo la influencia de
alcohol o sustancias

psicotrópicas
Under the influence of

alcohol or psychotropic
substances

Escayolas o cirugía
reciente

Plaster cast or
recent surgery

PARQUE WARNER and logo and all related characters and elements are trademarks of and © Warner Bros. Entertainment Inc.

Guía de requisitos y restricciones de acceso.
Ride requirements & restrictions guide.

Shadows of Arkham.



Normas
Rules
Antes de acceder a la atracción, por favor lea, comprenda y siga las siguientes normas:

For your safety and comfort, please read, understand, and follow the following regulations:

No comer o beber
No eating or

drinking

No fumar
No smoking

No reservar
sitio en la fila

Do not overtake
the queue

No teléfonos, cámaras
u otros dispositivos

degrabación
No mobile phones,
cameras or video

recordingequipment

No artículos
o ropa suelta

No loose items
or clothing

No levantarse
o sacar los brazos

o las piernas
del vehículo

Do not stand up
or extend arms or legs

outside the vehicle

Visitantes en sillas de ruedas
Visitors in wheelchairs

Los visitantes que utilicen una silla de ruedas o un dispositivo de 

asistencia a la movilidad deberán ser capaces de caminar de forma 

autónoma e independiente, sin ayuda de terceros ni dispositivos 

auxiliares, una distancia de hasta 10 metros para acceder al 

vehículo de la atracción. Consulte requisitos adicionales sobre la 

distancia a caminar en el apartado evacuación.

Guests using a wheelchair or mobility assistance device must be able 

to walk independently and without assistance from another person 

or auxiliary aid. Guests are required to walk 10 meters from the 

transfer point to the seat unit. See the evacuation section for 

additional requirements regarding walking distance.

Mantente agarrado
durante todo el viaje

Hold yourself tight
During the ride

Siéntate con la espalda
apoyada en el respaldo

y mantén la cabeza
apoyada en el

reposacabezas
Sit back firmly
in the seat and
keep your head

against the headrest

Accede completamente
vestido y calzado

Fully
dressed with

secure footwear

Sigue las
indicaciones del

personal
Follow Staff
instructions

PARQUE WARNER and logo and all related characters and elements are trademarks of and © Warner Bros. Entertainment Inc.

Guía de requisitos y restricciones de acceso.
Ride requirements & restrictions guide.

Shadows of Arkham.



Prótesis y amputaciones
Prostheses and amputations
Debido a la naturaleza de esta atracción no etá permitido el uso de prótesis.

Due to the nature of this attraction, the use of prosthetic devices is not permitted.

Amputaciones:

Amputations:

PARQUE WARNER and logo and all related characters and elements are trademarks of and © Warner Bros. Entertainment Inc.

No permitido montar
Not allowed to ride

Permitido montar
Allowed to ride

1 2 3

1 Amputación de una mano - No permitido montar
Amputation of a hand - Not allowed to ride

2 Amputación de un brazo por debajo del codo  - No permitido montar
Amputation of an arm below the elbow - Not allowed to ride

3 Amputación de un brazo por encima del codo - No permitido montar
Amputation of an arm above the elbow - Not allowed to ride

4 Amputación de dos manos - No permitido montar
Amputation of both hands - Not allowed to ride

5 Amputación de dos brazos por debajo del codo - No permitido montar
Amputation of two arms below the elbow - Not allowed to ride

6 Amputación de dos brazos por encima del codo - No permitido montar
Amputation of two arms above the elbow - Not allowed to ride

7 Amputación de un pie - Permitido montar
Amputation of a foot - Allowed to ride

8 Amputación de una pierna por debajo de la rodilla - No permitido montar
Amputation of a leg below the knee - Not allowed to ride

9 Amputación de una pierna por encima de la rodilla - No permitido montar
Amputation of a leg above the knee - Not allowed to ride

10 Amputación de dos pies - Permitido montar
Amputation of two feet - Allowed to ride

11 Amputación de dos piernas por debajo de la rodilla - No permitido montar
Amputation of two legs below the knee - Not allowed to ride

12 Amputación de dos piernas por encima de la rodilla - No permitido montar
Amputation of two legs above the knee - Not allowed to ride

4 5 6 7 8 9 10 11 12

Guía de requisitos y restricciones de acceso.
Ride requirements & restrictions guide.

Shadows of Arkham.



Procedimiento de evacuación
Evacuation procedure
En caso de evacuación, los visitantes deberán evacuar por sus propios medios, lo que incluye 

caminar hasta 20 metros y bajar por una escalera desde una altura de 30 metros.

In the event of an evacuation; Guests will be required to evacuate independently, including walking 

up to 20 metres and descending a steps from a height of 30 meters.

Responsabilidad del visitante
Rider responsibility
La participación en cualquier atracción o instalación de ocio implica riesgos inherentes. Los 

visitantes tienen la responsabilidad de actuar con buena fe y de manera responsable mientras 

disfrutan de la atracción o instalación, y deben obedecer todas las advertencias e instrucciones 

verbales y escritas.

There are inherent risks in the participation in any amusement ride or attraction. Riders have a 

duty to act in good faith and in a responsible manner while participating on the ride or attraction 

and must obey all oral and written warnings.

PARQUE WARNER and logo and all related characters and elements are trademarks of and © Warner Bros. Entertainment Inc.

Asiento de prueba
Test seat
Es posible que los asientos y los sistemas de sujeción de esta atracción no sean adecuados para 

visitantes de determinadas complexiones o tamaños. Para su seguridad y comodidad, le 

rogamos que pruebe el asiento de prueba para confirmar que puede utilizar la atracción.

The seating and restraints on this attraction may not accommodate guests of certain body 

shapes or sizes from riding. For your safety and comfort, please use the test seat to confirm your 

ability to ride.

Guía de requisitos y restricciones de acceso.
Ride requirements & restrictions guide.

Shadows of Arkham.



La Venganza del Enigma
Sobre la atracción
About the ride
Esta atracción incluye ascensos y descensos rápidos a gran altura, con fuertes aceleraciones y 

sensaciones de caída libre e ingravidez. Los visitantes experimentarán cambios bruscos de 

velocidad y fuerzas intensas durante el recorrido.

This attraction features rapid ascents and descents from great heights, with strong acceleration 

forces and sensations of free fall and weightlessness. Guests will experience sudden changes in 

speed and intense forces throughout the ride.

Las personas que midan menos 
de 1.32 metros no pueden subir a 
la atracción.
Guests under 1.32 meters cannot 
ride.

1.32 M.

Condiciones de salud
Health conditions
Esta atracción genera fuerzas físicas y movimientos intensos que pueden no ser adecuados para 

todos los visitantes. No puede acceder si tiene alguna de las siguientes condiciones o cualquier 

otra que pueda agravarse con esta atracción:

This attraction generates physical forces and intense movements that may not be suitable for all 

visitors. You may not ride if you have any of the following conditions, or any other condition that 

could be aggravated by this attraction:

Embarazo
Pregnancy

Lesiones en cuello,
espalda, columna

o afecciones óseas
Back, neck, spine

Injuries or
bones conditions

Problemas de
corazón o presión
arterial anormal

Heart conditions or
abnormal

blood pressure

Prótesis
Prostheses

Bajo la influencia de
alcohol o sustancias

psicotrópicas
Under the influence of

alcohol or psychotropic
substances

Escayolas o cirugía
reciente

Plaster cast or
recent surgery

PARQUE WARNER and logo and all related characters and elements are trademarks of and © Warner Bros. Entertainment Inc.

Guía de requisitos y restricciones de acceso.
Ride requirements & restrictions guide.

La Venganza del Enigma.

1.95 M.

Las personas que midan más de 
1.95 metros no pueden subir a la 
atracción.
Guests taller than 1.95 meters 
cannot ride.



Normas
Rules
Antes de acceder a la atracción, por favor lea, comprenda y siga las siguientes normas:

For your safety and comfort, please read, understand, and follow the following regulations:

No comer o beber
No eating or

drinking

No fumar
No smoking

No reservar
sitio en la fila

Do not overtake
the queue

No teléfonos, cámaras
u otros dispositivos

degrabación
No mobile phones,
cameras or video

recordingequipment

No artículos
o ropa suelta

No loose items
or clothing

No levantarse
o sacar los brazos

o las piernas
del vehículo

Do not stand up
or extend arms or legs

outside the vehicle

Visitantes en sillas de ruedas
Visitors in wheelchairs

Los visitantes que utilicen una silla de ruedas o un dispositivo de 

asistencia a la movilidad deberán ser capaces de caminar de forma 

autónoma e independiente, sin ayuda de terceros ni dispositivos 

auxiliares, una distancia de hasta 5 metros para acceder al vehículo 

de la atracción. Consulte requisitos adicionales sobre la distancia a 

caminar en el apartado evacuación.

Guests using a wheelchair or mobility assistance device must be able 

to walk independently and without assistance from another person 

or auxiliary aid. Guests are required to walk 5 meters from the 

transfer point to the seat unit. See the evacuation section for 

additional requirements regarding walking distance.

Mantente agarrado
durante todo el viaje

Hold yourself tight
During the ride

Siéntate con la espalda
apoyada en el respaldo

y mantén la cabeza
apoyada en el

reposacabezas
Sit back firmly
in the seat and
keep your head

against the headrest

Accede completamente
vestido y calzado

Fully
dressed with

secure footwear

Sigue las
indicaciones del

personal
Follow Staff
instructions

PARQUE WARNER and logo and all related characters and elements are trademarks of and © Warner Bros. Entertainment Inc.

Guía de requisitos y restricciones de acceso.
Ride requirements & restrictions guide.

La Venganza del Enigma.



Prótesis y amputaciones
Prostheses and amputations
Debido a la naturaleza de esta atracción no etá permitido el uso de prótesis.

Due to the nature of this attraction, the use of prosthetic devices is not permitted.

Amputaciones:

Amputations:

PARQUE WARNER and logo and all related characters and elements are trademarks of and © Warner Bros. Entertainment Inc.

No permitido montar
Not allowed to ride

Permitido montar
Allowed to ride

1 2 3

1 Amputación de una mano - No permitido montar
Amputation of a hand - Not allowed to ride

2 Amputación de un brazo por debajo del codo  - No permitido montar
Amputation of an arm below the elbow - Not allowed to ride

3 Amputación de un brazo por encima del codo - No permitido montar
Amputation of an arm above the elbow - Not allowed to ride

4 Amputación de dos manos - No permitido montar
Amputation of both hands - Not allowed to ride

5 Amputación de dos brazos por debajo del codo - No permitido montar
Amputation of two arms below the elbow - Not allowed to ride

6 Amputación de dos brazos por encima del codo - No permitido montar
Amputation of two arms above the elbow - Not allowed to ride

7 Amputación de un pie - Permitido montar
Amputation of a foot - Allowed to ride

8 Amputación de una pierna por debajo de la rodilla - No permitido montar
Amputation of a leg below the knee - Not allowed to ride

9 Amputación de una pierna por encima de la rodilla - No permitido montar
Amputation of a leg above the knee - Not allowed to ride

10 Amputación de dos pies - Permitido montar
Amputation of two feet - Allowed to ride

11 Amputación de dos piernas por debajo de la rodilla - No permitido montar
Amputation of two legs below the knee - Not allowed to ride

12 Amputación de dos piernas por encima de la rodilla - No permitido montar
Amputation of two legs above the knee - Not allowed to ride
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Procedimiento de evacuación
Evacuation procedure
En caso de evacuación, los visitantes deberán evacuar por sus propios medios, lo que incluye 

caminar hasta 5 metros.

In the event of an evacuation; Guests will be required to evacuate independently, including walking 

up to 5 metres.

Responsabilidad del visitante
Rider responsibility
La participación en cualquier atracción o instalación de ocio implica riesgos inherentes. Los 

visitantes tienen la responsabilidad de actuar con buena fe y de manera responsable mientras 

disfrutan de la atracción o instalación, y deben obedecer todas las advertencias e instrucciones 

verbales y escritas.

There are inherent risks in the participation in any amusement ride or attraction. Riders have a 

duty to act in good faith and in a responsible manner while participating on the ride or attraction 

and must obey all oral and written warnings.

PARQUE WARNER and logo and all related characters and elements are trademarks of and © Warner Bros. Entertainment Inc.
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Embarazo
Pregnancy

Lesiones en cuello,
espalda, columna

o afecciones óseas
Back, neck, spine

Injuries or
bones conditions

Problemas de
corazón o presión
arterial anormal

Heart conditions or
abnormal

blood pressure

Prótesis
Prostheses

Bajo la influencia de
alcohol o sustancias

psicotrópicas
Under the influence of

alcohol or psychotropic
substances

Escayolas o cirugía
reciente

Plaster cast or
recent surgery

Tom & Jerry Picnic en el Parque
Sobre la atracción
About the ride
Tom & Jerry Picnic en el Parque es una montaña rusa que incluye ascensos, descensos y curvas 

peraltadas con aceleraciones ymovimientos laterales

Tom & Jerry Picnic en el Parque is a roller coaster featuring ascents, descents, and banked turns, 

along with acceleration and lateral movements.

Las personas que midan menos 
de 1.00 metros no pueden subir 
a la atracción.
Guests under 1.00 meters cannot 
ride.

1.00 M. 1.20
M.

Las personas que midan menos de 
1.20 metros deben ir acompañas 
de 1 adulto responsable.
Guests under 1.20 meters tall must 
be accompanied by a responsible 
adult.

Condiciones de salud
Health conditions
Esta atracción genera fuerzas físicas y movimientos intensos que pueden no ser adecuados para 

todos los visitantes. No puede acceder si tiene alguna de las siguientes condiciones o cualquier 

otra que pueda agravarse con esta atracción:

This attraction generates physical forces and intense movements that may not be suitable for all 

visitors. You may not ride if you have any of the following conditions, or any other condition that 

could be aggravated by this attraction:

PARQUE WARNER and logo and all related characters and elements are trademarks of and © Warner Bros. Entertainment Inc.
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Tom & Jerry Picnic en el Parque.

Los niños menores de 6 años deben 
ir acompañas de 1 adulto 
responsable. Menores de 4 años no 
pueden montar.
Children under the age of 6 must be 
accompanied by a responsible adult. 
Under the age of 4 cannot ride.
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Normas
Rules
Antes de acceder a la atracción, por favor lea, comprenda y siga las siguientes normas:

For your safety and comfort, please read, understand, and follow the following regulations:

No comer o beber
No eating or

drinking

No fumar
No smoking

No reservar
sitio en la fila

Do not overtake
the queue

No teléfonos, cámaras
u otros dispositivos

degrabación
No mobile phones,
cameras or video

recordingequipment

No artículos
o ropa suelta

No loose items
or clothing

No levantarse
o sacar los brazos

o las piernas
del vehículo

Do not stand up
or extend arms or legs

outside the vehicle

Visitantes en sillas de ruedas
Visitors in wheelchairs

Los visitantes que utilicen una silla de ruedas o un dispositivo de 

asistencia a la movilidad deberán ser capaces de caminar de forma 

autónoma e independiente, sin ayuda de terceros ni dispositivos 

auxiliares, una distancia de hasta 10 metros para acceder al 

vehículo de la atracción. Consulte requisitos adicionales sobre la 

distancia a caminar en el apartado evacuación.

Guests using a wheelchair or mobility assistance device must be able 

to walk independently and without assistance from another person 

or auxiliary aid. Guests are required to walk 10 meters from the 

transfer point to the seat unit. See the evacuation section for 

additional requirements regarding walking distance.

Mantente agarrado
durante todo el viaje

Hold yourself tight
During the ride

Siéntate con la espalda
apoyada en el respaldo

y mantén la cabeza
apoyada en el

reposacabezas
Sit back firmly
in the seat and
keep your head

against the headrest

Accede completamente
vestido y calzado

Fully
dressed with

secure footwear

Sigue las
indicaciones del

personal
Follow Staff
instructions

PARQUE WARNER and logo and all related characters and elements are trademarks of and © Warner Bros. Entertainment Inc.
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Prótesis y amputaciones
Prostheses and amputations
Debido a la naturaleza de esta atracción no etá permitido el uso de prótesis.

Due to the nature of this attraction, the use of prosthetic devices is not permitted.

Amputaciones:

Amputations:

PARQUE WARNER and logo and all related characters and elements are trademarks of and © Warner Bros. Entertainment Inc.

No permitido montar
Not allowed to ride

Permitido montar
Allowed to ride

1 2 3

1 Amputación de una mano - No permitido montar
Amputation of a hand - Not allowed to ride

2 Amputación de un brazo por debajo del codo  - No permitido montar
Amputation of an arm below the elbow - Not allowed to ride

3 Amputación de un brazo por encima del codo - No permitido montar
Amputation of an arm above the elbow - Not allowed to ride

4 Amputación de dos manos - No permitido montar
Amputation of both hands - Not allowed to ride

5 Amputación de dos brazos por debajo del codo - No permitido montar
Amputation of two arms below the elbow - Not allowed to ride

6 Amputación de dos brazos por encima del codo - No permitido montar
Amputation of two arms above the elbow - Not allowed to ride

7 Amputación de un pie - Permitido montar
Amputation of a foot - Allowed to ride

8 Amputación de una pierna por debajo de la rodilla - No permitido montar
Amputation of a leg below the knee - Not allowed to ride

9 Amputación de una pierna por encima de la rodilla - No permitido montar
Amputation of a leg above the knee - Not allowed to ride

10 Amputación de dos pies - Permitido montar
Amputation of two feet - Allowed to ride

11 Amputación de dos piernas por debajo de la rodilla - No permitido montar
Amputation of two legs below the knee - Not allowed to ride

12 Amputación de dos piernas por encima de la rodilla - No permitido montar
Amputation of two legs above the knee - Not allowed to ride

4 5 6 7 8 9 10 11 12

Guía de requisitos y restricciones de acceso.
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Procedimiento de evacuación
Evacuation procedure
En caso de evacuación, los visitantes deberán evacuar por sus propios medios, lo que incluye 

caminar hasta 50 metros y bajar por una escalera desde una altura de 8 metros.

In the event of an evacuation; Guests will be required to evacuate independently, including walking 

up to 50 metres and descending a steps from a height of 8 meters.

Responsabilidad del visitante
Rider responsibility
La participación en cualquier atracción o instalación de ocio implica riesgos inherentes. Los 

visitantes tienen la responsabilidad de actuar con buena fe y de manera responsable mientras 

disfrutan de la atracción o instalación, y deben obedecer todas las advertencias e instrucciones 

verbales y escritas.

There are inherent risks in the participation in any amusement ride or attraction. Riders have a 

duty to act in good faith and in a responsible manner while participating on the ride or attraction 

and must obey all oral and written warnings.

PARQUE WARNER and logo and all related characters and elements are trademarks of and © Warner Bros. Entertainment Inc.
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Correcaminos Bip Bip
Sobre la atracción
About the ride
Esta atracción incluye ascensos y descensos rápidos a gran altura, con fuertes aceleraciones y 

sensaciones de caída libre e ingravidez. Los visitantes experimentarán cambios bruscos de 

velocidad y fuerzas intensas durante el recorrido.

This attraction features rapid ascents and descents from great heights, with strong acceleration 

forces and sensations of free fall and weightlessness. Guests will experience sudden changes in 

speed and intense forces throughout the ride.

Condiciones de salud
Health conditions
Esta atracción genera fuerzas físicas y movimientos intensos que pueden no ser adecuados para 

todos los visitantes. No puede acceder si tiene alguna de las siguientes condiciones o cualquier 

otra que pueda agravarse con esta atracción:

This attraction generates physical forces and intense movements that may not be suitable for all 

visitors. You may not ride if you have any of the following conditions, or any other condition that 

could be aggravated by this attraction:

Embarazo
Pregnancy

Lesiones en cuello,
espalda, columna

o afecciones óseas
Back, neck, spine

Injuries or
bones conditions

Problemas de
corazón o presión
arterial anormal

Heart conditions or
abnormal

blood pressure

Prótesis
Prostheses

Bajo la influencia de
alcohol o sustancias

psicotrópicas
Under the influence of

alcohol or psychotropic
substances

Escayolas o cirugía
reciente

Plaster cast or
recent surgery
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Correcaminos Bip Bip.

Las personas que midan menos 
de 1.00 metros no pueden subir 
a la atracción.
Guests under 1.00 meters cannot 
ride.

1.00 M. 1.30
M.

Las personas que midan menos de 
1.30 metros deben ir acompañas 
de 1 adulto responsable.
Guests under 1.30 meters tall must 
be accompanied by a responsible 
adult.

1.95 M.

Las personas que midan más de 1.95 
metros deben ocupar los asientos traseros 
de cada vagón o el primer vagón del tren.
Guests taller than 1.95 meters must be 
seated in the rear seats of each car or in 
the first car of the train.

Los niños menores de 8 años deben 
ir acompañas de 1 adulto 
responsable. Menores de 4 años no 
pueden montar.
Children under the age of 8 must be 
accompanied by a responsible adult. 
Under the age of 4 cannot ride.
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Normas
Rules
Antes de acceder a la atracción, por favor lea, comprenda y siga las siguientes normas:

For your safety and comfort, please read, understand, and follow the following regulations:

No comer o beber
No eating or

drinking

No fumar
No smoking

No reservar
sitio en la fila

Do not overtake
the queue

No teléfonos, cámaras
u otros dispositivos

degrabación
No mobile phones,
cameras or video

recordingequipment

No artículos
o ropa suelta

No loose items
or clothing

No levantarse
o sacar los brazos

o las piernas
del vehículo

Do not stand up
or extend arms or legs

outside the vehicle

Visitantes en sillas de ruedas
Visitors in wheelchairs

Los visitantes que utilicen una silla de ruedas o un dispositivo de 

asistencia a la movilidad deberán ser capaces de caminar de forma 

autónoma e independiente, sin ayuda de terceros ni dispositivos 

auxiliares, una distancia de hasta 10 metros para acceder al 

vehículo de la atracción. Consulte requisitos adicionales sobre la 

distancia a caminar en el apartado evacuación.

Guests using a wheelchair or mobility assistance device must be able 

to walk independently and without assistance from another person 

or auxiliary aid. Guests are required to walk 10 meters from the 

transfer point to the seat unit. See the evacuation section for 

additional requirements regarding walking distance.

Mantente agarrado
durante todo el viaje

Hold yourself tight
During the ride

Siéntate con la espalda
apoyada en el respaldo

y mantén la cabeza
apoyada en el

reposacabezas
Sit back firmly
in the seat and
keep your head

against the headrest

Accede completamente
vestido y calzado

Fully
dressed with

secure footwear

Sigue las
indicaciones del

personal
Follow Staff
instructions
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Prótesis y amputaciones
Prostheses and amputations
Debido a la naturaleza de esta atracción no etá permitido el uso de prótesis.

Due to the nature of this attraction, the use of prosthetic devices is not permitted.

Amputaciones:

Amputations:

PARQUE WARNER and logo and all related characters and elements are trademarks of and © Warner Bros. Entertainment Inc.

No permitido montar
Not allowed to ride

Permitido montar
Allowed to ride

1 2 3

1 Amputación de una mano - No permitido montar
Amputation of a hand - Not allowed to ride

2 Amputación de un brazo por debajo del codo  - No permitido montar
Amputation of an arm below the elbow - Not allowed to ride

3 Amputación de un brazo por encima del codo - No permitido montar
Amputation of an arm above the elbow - Not allowed to ride

4 Amputación de dos manos - No permitido montar
Amputation of both hands - Not allowed to ride

5 Amputación de dos brazos por debajo del codo - No permitido montar
Amputation of two arms below the elbow - Not allowed to ride

6 Amputación de dos brazos por encima del codo - No permitido montar
Amputation of two arms above the elbow - Not allowed to ride

7 Amputación de un pie - Permitido montar
Amputation of a foot - Allowed to ride

8 Amputación de una pierna por debajo de la rodilla - No permitido montar
Amputation of a leg below the knee - Not allowed to ride

9 Amputación de una pierna por encima de la rodilla - No permitido montar
Amputation of a leg above the knee - Not allowed to ride

10 Amputación de dos pies - Permitido montar
Amputation of two feet - Allowed to ride

11 Amputación de dos piernas por debajo de la rodilla - No permitido montar
Amputation of two legs below the knee - Not allowed to ride

12 Amputación de dos piernas por encima de la rodilla - No permitido montar
Amputation of two legs above the knee - Not allowed to ride
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Procedimiento de evacuación
Evacuation procedure
En caso de evacuación, los visitantes deberán evacuar por sus propios medios, lo que incluye 

caminar hasta 20 metros y bajar por una escalera desde una altura de 16 metros.

In the event of an evacuation; Guests will be required to evacuate independently, including walking 

up to 20 metres and descending a steps from a height of 16 meters.

Responsabilidad del visitante
Rider responsibility
La participación en cualquier atracción o instalación de ocio implica riesgos inherentes. Los 

visitantes tienen la responsabilidad de actuar con buena fe y de manera responsable mientras 

disfrutan de la atracción o instalación, y deben obedecer todas las advertencias e instrucciones 

verbales y escritas.

There are inherent risks in the participation in any amusement ride or attraction. Riders have a 

duty to act in good faith and in a responsible manner while participating on the ride or attraction 

and must obey all oral and written warnings.
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Guía de requisitos y restricciones de acceso.
Ride requirements & restrictions guide.

Correcaminos Bip Bip.



CAPACIDAD MIN. DEL USUARIO EN 

LA GÓNDOLA O VEHÍCULO

Levantarse o sacar los 

brazos 
Comer o beber

Artículos o ropa 

suelta 

Uso de teléfonos, cámaras 

u otros dispositivos 

degrabación

Fumar o vapear 

Accesible para 

personas 

embarazadas

Accesibe para Personas con 

Escayolas o cirugía reciente

Accesible para personas 

con lesiones en cuello, 

espalda, columna o 

afecciones óseas 

Accesible para personas 

con Problemas de corazón 

o presión arterial anormal

Accesible para 

pesonas con 

amputación de una 

mano

Accesible para 

personas con 

amputación de ambas 

manos

Accesible para 

pesonas con 

amputación por 

debajo del codo

Accesible para 

personas con 

amputación por 

debajo de ambos 

codos

Accesible para 

pesonas con 

amputación por 

encima del codo

Accesible para 

personas con 

amputación por 

encima de ambos 

codos

Accesible para 

pesonas con 

amputación de un pie

Accesible para 

pesonas con 

amputación de 

ambos pies

Accesible para 

pesonas con 

amputación por 

debajo de la rodilla

Accesible para 

pesonas con 

amputación por 

debajo de ambas 

rodillas

Accesible para 

pesonas con 

amputación por 

encima de la rodilla

Accesible para 

pesonas con 

amputación por 

encima de ambas 

rodillas

Accesible para 

pesonas con prótesis 

de una mano

Accesible para 

personas con 

prótesis de ambas 

manos

Accesible para 

pesonas con prótesis 

por debajo del codo

Accesible para 

personas con 

prótesis por debajo 

de ambos codos

Accesible para 

pesonas con prótesis 

por encima del codo

Accesible para 

personas con 

prótesis por encima 

de ambos codos

Accesible para 

pesonas con prótesis 

por debajo de la 

rodilla

Accesible para 

pesonas con prótesis 

por debajo de ambas 

rodillas

Accesible para 

pesonas con 

próstesis por encima 

de la rodilla

Accesible para 

pesonas con prótesis 

por encima de ambas 

rodillas

Accesible para 

pesonas con prótesis 

en una pierna 

Accesible para 

pesonas con prótesis 

en ambas piernas.

Accesible para 

personas con 

discapacidad auditiva

Accesible para 

personas con 

discapacidad visual

Accesibles para 

personas con 

trastornos 

conductuales. 

CINE TOUR No aplica No aplica
 Menores 120 cm acompañado de 

adulto.
No aplica ⮾ ⮾ ⮾ ⮾ ⮾ ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● Camino con llano con 

barandillas laterales.

Camino con llano con barandillas 

laterales.

Los visitantes que utilicen una silla de ruedas o un dispositivo de asistencia a la 

movilidad deberán ser capaces de caminar de forma autónoma e 

independiente, sin ayuda de terceros ni dispositivos auxiliares, una distancia de 

hasta 10 metros para acceder al vehículo de la atracción.

En caso de evacuación, los visitantes deberán evacuar 

por sus propios medios, lo que incluye caminar hasta 70 

metros.

Sentado con capacidad para permaecer en esa postura, 

sujetándose y manteniéndose por si mismo.

STUNT FALL Menores 10 años acompañado de un adulto No aplica 137 cm 195 cm ⮾ ⮾ ⮾ ⮾ ⮾ ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ●
Camino con llano con 

barandillas laterales y escalones 

de acceso a la estación.

Camino con llano con barandillas 

laterales y rampa de acceso a la 

estación.

Los visitantes que utilicen una silla de ruedas o un dispositivo de asistencia a la 

movilidad deberán ser capaces de caminar de forma autónoma e 

independiente, sin ayuda de terceros ni dispositivos auxiliares, una distancia de 

hasta 10 metros para acceder al vehículo de la atracción.

En caso de evacuación, los visitantes deberán evacuar 

por sus propios medios, lo que incluye caminar hasta 15 

metros y bajar por una escalera desde una altura de 25 

metros.

Sentado manteniendo la espalda y la cabeza apoyada 

en el respaldo y mantenerse agarrado a los asideros del 

arnés durante todo el viaje.

HOTEL EMBRUJADO Menores 10 años acompañado de un adulto No aplica
Prohibido Menores 90 cm. 

De 90 cm a 120 cm acompañado de 

adulto.

No aplica ⮾ ⮾ ⮾ ⮾ ⮾ ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● Camino con llano con 

barandillas laterales.

Camino con llano con barandillas 

laterales.

Los visitantes que utilicen una silla de ruedas o un dispositivo de asistencia a la 

movilidad deberán ser capaces de caminar de forma autónoma e 

independiente, sin ayuda de terceros ni dispositivos auxiliares, una distancia de 

hasta 10 metros para acceder al vehículo de la atracción.

En caso de evacuación, los visitantes deberán evacuar 

por sus propios medios, lo que incluye caminar hasta 30 

metros.

Sentado con capacidad para permaecer en esa postura, 

sujetándose y manteniéndose agarrado a la barra de 

seguridad durante todo el viaje.

SUPERMAN No aplica No aplica 132 No aplica ⮾ ⮾ ⮾ ⮾ ⮾ ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ●
Camino llano con barandillas 

laterales y escalones de acceso 

a la estación.

Camino llano con ascensor de 

acceso a la estación.

Los visitantes que utilicen una silla de ruedas o un dispositivo de asistencia a la 

movilidad deberán ser capaces de caminar de forma autónoma e 

independiente, sin ayuda de terceros ni dispositivos auxiliares, una distancia de 

hasta 10 metros para acceder al vehículo de la atracción.

En caso de evacuación, los visitantes deberán evacuar 

por sus propios medios, lo que incluye caminar hasta 30 

metros y bajar por una escalera desde una altura de 50 

metros.

Sentado manteniendo la espalda y la cabeza apoyada 

en el respaldo y mantenerse agarrado a los asideros del 

arnés durante todo el viaje.

LEX LUTHOR No permitido a menores de 10 años No aplica 140 195 ⮾ ⮾ ⮾ ⮾ ⮾ ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ●
Camino llano con barandillas 

laterales y escalones de acceso 

a la atracción.

Camino llano con barandillas 

laterales y escalones de acceso a 

la atracción.

Los visitantes que utilicen una silla de ruedas o un dispositivo de asistencia a la 

movilidad deberán ser capaces de caminar de forma autónoma e 

independiente, sin ayuda de terceros ni dispositivos auxiliares, una distancia de 

hasta 10 metros para acceder al vehículo de la atracción.

En caso de evacuación, los visitantes deberán evacuar 

por sus propios medios, lo que incluye caminar hasta 15 

metros y bajar varios escalones desde la góndola.

Sentado manteniendo la espalda y la cabeza apoyada 

en el respaldo y mantenerse agarrado a los asideros del 

arnés durante todo el viaje.

MR FREEZE FÁBRICA 

DE HIELO
No aplica No aplica

Prohibido Menores 100 cm. 

De 100 cm a 120 cm acompañado de 

adulto.

No aplica ⮾ ⮾ ⮾ ⮾ ⮾ ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● Camino llano con barandillas 

laterales.

Camino llano con barandillas 

laterales.

Los visitantes que utilicen una silla de ruedas o un dispositivo de asistencia a la 

movilidad deberán ser capaces de caminar de forma autónoma e 

independiente, sin ayuda de terceros ni dispositivos auxiliares, una distancia de 

hasta 10 metros para acceder al vehículo de la atracción.

En caso de evacuación, los visitantes deberán evacuar 

por sus propios medios, lo que incluye caminar hasta 15 

metros.

Sentado con capacidad para permaecer en esa postura, 

sujetándose y manteniéndose agarrado a las cadenas 

durante todo el viaje.

LA VENGANZA DE 

ENIGMA
No aplica No aplica 132 195 ⮾ ⮾ ⮾ ⮾ ⮾ ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● Camino llano con barandillas 

laterales.

Camino llano con barandillas 

laterales.

Los visitantes que utilicen una silla de ruedas o un dispositivo de asistencia a la 

movilidad deberán ser capaces de caminar de forma autónoma e 

independiente, sin ayuda de terceros ni dispositivos auxiliares, una distancia de 

hasta 10 metros para acceder al vehículo de la atracción.

En caso de evacuación, los visitantes deberán evacuar 

por sus propios medios, lo que incluye caminar hasta 5 

metros.

Sentado manteniendo la espalda y la cabeza apoyada 

en el respaldo y mantenerse agarrado a los asideros del 

arnés durante todo el viaje.

SHADOWS OF ARKHAM No aplica No aplica 132 No aplica ⮾ ⮾ ⮾ ⮾ ⮾ ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ●
Camino llano con barandillas 

laterales y escalones de acceso 

a la estación.

Camino llano con ascensor de 

acceso a la estación.

Los visitantes que utilicen una silla de ruedas o un dispositivo de asistencia a la 

movilidad deberán ser capaces de caminar de forma autónoma e 

independiente, sin ayuda de terceros ni dispositivos auxiliares, una distancia de 

hasta 10 metros para acceder al vehículo de la atracción.

En caso de evacuación, los visitantes deberán evacuar 

por sus propios medios, lo que incluye caminar hasta 20 

metros y bajar por una escalera desde una altura de 30 

metros.

Sentado manteniendo la espalda y la cabeza apoyada 

en el respaldo y mantenerse agarrado a los asideros del 

arnés durante todo el viaje.

THE JOKER COCHES DE 

CHOQUE
No aplica No aplica

Prohibido Menores 105 cm. 

De 105 cm a 140 cm acompañado de 

adulto.

No aplica ⮾ ⮾ ⮾ ⮾ ⮾ ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● Camino llano con barandillas 

laterales.

Camino llano con barandillas 

laterales.

Los visitantes que utilicen una silla de ruedas o un dispositivo de asistencia a la 

movilidad deberán ser capaces de caminar de forma autónoma e 

independiente, sin ayuda de terceros ni dispositivos auxiliares, una distancia de 

hasta 10 metros para acceder al vehículo de la atracción.

En caso de evacuación, los visitantes deberán evacuar 

por sus propios medios, lo que incluye caminar hasta 15 

metros.

Sentado manteniendo la espalda y la cabeza apoyada 

en el respaldo, con capacidad para sujetarse y 

mantenerse en esa postura, además de poder pisar el 

pedal y agarrar y girar el volante.

BATMAN: GOTHAM 

CITY ESCAPE
Menores de 10 años acompañados de un adulto No aplica Prohibido menores de 140 cm 195 ⮾ ⮾ ⮾ ⮾ ⮾ ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ●

Camino llano con barandilla 

lateral en la mayoría de los 

tramos.

Camino llano con barandilla 

lateral en la mayoría de los 

tramos.

Los visitantes que utilicen una silla de ruedas o un dispositivo de asistencia a la 

movilidad deberán ser capaces de caminar de forma autónoma e 

independiente, sin ayuda de terceros ni dispositivos auxiliares, una distancia de 

hasta 10 metros para acceder al vehículo de la atracción.

En caso de evacuación, los visitantes deberán evacuar 

por sus propios medios, lo que incluye caminar hasta 75 

metros y bajar 10 escalones.

Sentado manteniendo la espalda y la cabeza apoyada 

en el respaldo y mantenerse agarrado a los asideros de 

la barra de cierre durante todo el viaje.

CATARATAS SALVAJES No aplica No aplica
Prohibido Menores 110 cm. 

De 110 cm a 122 cm acompañado de 

adulto.

197 ⮾ ⮾ ⮾ ⮾ ⮾ ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● Camino llano con barandillas 

laterales.

Camino llano con barandillas 

laterales.

Los visitantes que utilicen una silla de ruedas o un dispositivo de asistencia a la 

movilidad deberán ser capaces de caminar de forma autónoma e 

independiente, sin ayuda de terceros ni dispositivos auxiliares, una distancia de 

hasta 10 metros para acceder al vehículo de la atracción.

En caso de evacuación, los visitantes deberán evacuar 

por sus propios medios, lo que incluye caminar hasta 50 

metros y bajar por una escalera desde una altura de 15 

metros.

Sentado manteniendo la espalda apoyada en el 

respaldo y mantenerse agarrado a los asideros de la 

barca durante todo el viaje.

COASTER EXPRESS No aplica No aplica 121 197 ⮾ ⮾ ⮾ ⮾ ⮾ ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ●
Camino llano con barandillas 

laterales y escalones de acceso 

a la estación.

Camino llano con ascensor de 

acceso a la estación.

Los visitantes que utilicen una silla de ruedas o un dispositivo de asistencia a la 

movilidad deberán ser capaces de caminar de forma autónoma e 

independiente, sin ayuda de terceros ni dispositivos auxiliares, una distancia de 

hasta 10 metros para acceder al vehículo de la atracción.

En caso de evacuación, los visitantes deberán evacuar 

por sus propios medios, lo que incluye caminar hasta 50 

metros y bajar por una escalera desde una altura de 37 

metros.

Sentado manteniendo la espalda apoyada en el 

respaldo y mantenerse agarrado a los asideros de la 

barra de cierre durante todo el viaje.

CARROS DE LA MINA No aplica No aplica
Prohibido Menores 120 cm. 

De 120 cm a 130 cm acompañado de 

adulto.

197 ⮾ ⮾ ⮾ ⮾ ⮾ ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● Camino llano con barandillas 

laterales.

Camino llano con barandillas 

laterales.

Los visitantes que utilicen una silla de ruedas o un dispositivo de asistencia a la 

movilidad deberán ser capaces de caminar de forma autónoma e 

independiente, sin ayuda de terceros ni dispositivos auxiliares, una distancia de 

hasta 10 metros para acceder al vehículo de la atracción.

En caso de evacuación, los visitantes deberán evacuar 

por sus propios medios, lo que incluye caminar hasta 15 

metros.

Sentado manteniendo la espalda y la cabeza apoyada 

en el respaldo y mantenerse agarrado a los asideros del 

vehículo durante todo el viaje.

RÍO BRAVO No aplica No aplica
Prohibido Menores 100 cm. 

De 100 cm a 120 cm acompañado de 

adulto.

197 ⮾ ⮾ ⮾ ⮾ ⮾ ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● Camino llano con barandillas 

laterales.

Camino llano con barandillas 

laterales.

Los visitantes que utilicen una silla de ruedas o un dispositivo de asistencia a la 

movilidad deberán ser capaces de caminar de forma autónoma e 

independiente, sin ayuda de terceros ni dispositivos auxiliares, una distancia de 

hasta 10 metros para acceder al vehículo de la atracción.

En caso de evacuación, los visitantes deberán evacuar 

por sus propios medios, lo que incluye caminar hasta 

100 metros y bajar por una escalera desde una altura de 

15-20 metros.

Sentado manteniendo la espalda apoyada en el 

respaldo y mantenerse agarrado a los asideros de la 

barra de cierre durante todo el viaje.

TOM&JERRY
No permitido a menores 4 años.

De 4 a 6 años acompañados de un adulto.
No aplica

Prohibido Menores 100 cm

De 100 cm a 120 cm acompañado de 

adulto.

195 ⮾ ⮾ ⮾ ⮾ ⮾ ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ●
Camino llano con barandillas 

laterales y escalones de acceso 

a la estación.

Camino llano con barandillas 

laterales y rampa de acceso a la 

estación.

Los visitantes que utilicen una silla de ruedas o un dispositivo de asistencia a la 

movilidad deberán ser capaces de caminar de forma autónoma e 

independiente, sin ayuda de terceros ni dispositivos auxiliares, una distancia de 

hasta 10 metros para acceder al vehículo de la atracción.

En caso de evacuación, los visitantes deberán evacuar 

por sus propios medios, lo que incluye caminar hasta 50 

metros y bajar por una escalera desde una altura de 8 

metros.

Sentado manteniendo la espalda apoyada en el 

respaldo y mantenerse agarrado a los asideros del 

vehículo durante todo el viaje.

CORRECAMINOS BIP 

BIP
No aplica No aplica

Prohibido Menores 100 cm

De 100 cm a 120 cm acompañado de 

adulto.

195 cm ⮾ ⮾ ⮾ ⮾ ⮾ ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ●
Camino llano con barandillas 

laterales y escalones de acceso 

a la estación.

Camino llano con barandillas 

laterales y rampa de acceso a la 

estación.

Los visitantes que utilicen una silla de ruedas o un dispositivo de asistencia a la 

movilidad deberán ser capaces de caminar de forma autónoma e 

independiente, sin ayuda de terceros ni dispositivos auxiliares, una distancia de 

hasta 10 metros para acceder al vehículo de la atracción.

En caso de evacuación, los visitantes deberán evacuar 

por sus propios medios, lo que incluye caminar hasta 20 

metros y bajar por una escalera desde una altura de 16 

metros.

Sentado manteniendo la espalda apoyada en el 

respaldo y mantenerse agarrado a los asideros de la 

barra de cierre durante todo el viaje.

LA AVENTURA DE 

SCOOBY DOO
No aplica No aplica

 Menores 110 cm acompañado de 

adulto.
No aplica ⮾ ⮾ ⮾ ⮾ ⮾ ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ●

Camino llano con barandillas 

laterales y rampa de acceso a la 

estación.

Camino llano con barandillas 

laterales.

Los visitantes que utilicen una silla de ruedas o un dispositivo de asistencia a la 

movilidad deberán ser capaces de caminar de forma autónoma e 

independiente, sin ayuda de terceros ni dispositivos auxiliares, una distancia de 

hasta 10 metros para acceder al vehículo de la atracción.

En caso de evacuación, los visitantes deberán evacuar 

por sus propios medios, lo que incluye caminar hasta 50 

metros.

Sentado manteniendo la espalda apoyada en el 

respaldo.

TAZAS No aplica No aplica
Prohibido Menores 80 cm 

De 80 cm a 105 cm acompañado de 

adulto.

No aplica ⮾ ⮾ ⮾ ⮾ ⮾ ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● Camino llano con barandillas 

laterales.

Camino llano con barandillas 

laterales.

Los visitantes que utilicen una silla de ruedas o un dispositivo de asistencia a la 

movilidad deberán ser capaces de caminar de forma autónoma e 

independiente, sin ayuda de terceros ni dispositivos auxiliares, una distancia de 

hasta 10 metros para acceder al vehículo de la atracción.

En caso de evacuación, los visitantes deberán evacuar 

por sus propios medios, lo que incluye caminar hasta 15 

metros.

Sentado manteniendo la espalda apoyada en el 

respaldo.

CONVOY DE CAMIONES No aplica No aplica
 Menores 105 cm acompañado de 

adulto.
No aplica ⮾ ⮾ ⮾ ⮾ ⮾ ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● Camino llano con barandillas 

laterales.

Camino llano con barandillas 

laterales.

Los visitantes que utilicen una silla de ruedas o un dispositivo de asistencia a la 

movilidad deberán ser capaces de caminar de forma autónoma e 

independiente, sin ayuda de terceros ni dispositivos auxiliares, una distancia de 

hasta 10 metros para acceder al vehículo de la atracción.

En caso de evacuación, los visitantes deberán evacuar 

por sus propios medios, lo que incluye caminar hasta 40 

metros.

Sentado manteniendo la espalda apoyada en el 

respaldo.

RÁPIDOS ACME No aplica No aplica
Prohibido Menores 110 cm

De 110 cm a 140 cm acompañado de 

adulto.

197 ⮾ ⮾ ⮾ ⮾ ⮾ ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● Camino llano con barandillas 

laterales.

Camino llano con barandillas 

laterales.

Los visitantes que utilicen una silla de ruedas o un dispositivo de asistencia a la 

movilidad deberán ser capaces de caminar de forma autónoma e 

independiente, sin ayuda de terceros ni dispositivos auxiliares, una distancia de 

hasta 10 metros para acceder al vehículo de la atracción.

En caso de evacuación, los visitantes deberán evacuar 

por sus propios medios, lo que incluye caminar hasta 40 

metros, bajar una rampa y caminar por un sendero 

irregular.

Sentado manteniendo la espalda y la cabeza apoyada 

en el respaldo y mantenerse agarrado a los asideros de 

la barca durante todo el viaje.

CORREO AEREO No aplica No aplica
 Menores 105 cm acompañado de 

adulto.
No aplica ⮾ ⮾ ⮾ ⮾ ⮾ ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● Camino llano con barandillas 

laterales.

Camino llano con barandillas 

laterales.

Los visitantes que utilicen una silla de ruedas o un dispositivo de asistencia a la 

movilidad deberán ser capaces de caminar de forma autónoma e 

independiente, sin ayuda de terceros ni dispositivos auxiliares, una distancia de 

hasta 10 metros para acceder al vehículo de la atracción.

En caso de evacuación, los visitantes deberán evacuar 

por sus propios medios, lo que incluye caminar hasta 10 

metros.

Sentado manteniendo la espalda apoyada en el 

respaldo.

HELICÓPTEROS No aplica No aplica
 Menores 105 cm acompañado de 

adulto.
No aplica ⮾ ⮾ ⮾ ⮾ ⮾ ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● Camino llano con barandillas 

laterales.

Camino llano con barandillas 

laterales.

Los visitantes que utilicen una silla de ruedas o un dispositivo de asistencia a la 

movilidad deberán ser capaces de caminar de forma autónoma e 

independiente, sin ayuda de terceros ni dispositivos auxiliares, una distancia de 

hasta 10 metros para acceder al vehículo de la atracción.

En caso de evacuación, los visitantes deberán evacuar 

por sus propios medios, lo que incluye caminar hasta 10 

metros.

Sentado manteniendo la espalda apoyada en el 

respaldo.

COHETES No aplica No aplica
 Menores 105 cm acompañado de 

adulto.
No aplica ⮾ ⮾ ⮾ ⮾ ⮾ ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● Camino llano con barandillas 

laterales.

Camino llano con barandillas 

laterales.

Los visitantes que utilicen una silla de ruedas o un dispositivo de asistencia a la 

movilidad deberán ser capaces de caminar de forma autónoma e 

independiente, sin ayuda de terceros ni dispositivos auxiliares, una distancia de 

hasta 10 metros para acceder al vehículo de la atracción.

En caso de evacuación, los visitantes deberán evacuar 

por sus propios medios, lo que incluye caminar hasta 10 

metros.

Sentado manteniendo la espalda apoyada en el 

respaldo.

WLLL E COYOTE No aplica No aplica
Prohibido Menores 92 cm

De 92 cm a 105 cm acompañado de 

adulto.

No aplica ⮾ ⮾ ⮾ ⮾ ⮾ ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● Camino llano con barandillas 

laterales.

Camino llano con barandillas 

laterales.

Los visitantes que utilicen una silla de ruedas o un dispositivo de asistencia a la 

movilidad deberán ser capaces de caminar de forma autónoma e 

independiente, sin ayuda de terceros ni dispositivos auxiliares, una distancia de 

hasta 10 metros para acceder al vehículo de la atracción.

En caso de evacuación, los visitantes deberán evacuar 

por sus propios medios, lo que incluye caminar hasta 10 

metros.

Sentado manteniendo la espalda y la cabeza apoyada 

en el respaldo.

COCHES DEL PATO No aplica No aplica Prohibido Menores 99 cm 140 ⮾ ⮾ ⮾ ⮾ ⮾ ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● Camino llano con barandillas 

laterales.

Camino llano con barandillas 

laterales.

Los visitantes que utilicen una silla de ruedas o un dispositivo de asistencia a la 

movilidad deberán ser capaces de caminar de forma autónoma e 

independiente, sin ayuda de terceros ni dispositivos auxiliares, una distancia de 

hasta 10 metros para acceder al vehículo de la atracción.

En caso de evacuación, los visitantes deberán evacuar 

por sus propios medios, lo que incluye caminar hasta 15 

metros.

Sentado manteniendo la espalda y la cabeza apoyada 

en el respaldo, con capacidad para sujetarse y 

mantenerse en esa postura, además de poder pisar el 

pedal y agarrar y girar el volante.

AUTOBUS DE PIOLÍN No aplica No aplica
 Menores 105 cm acompañado de 

adulto.
No aplica ⮾ ⮾ ⮾ ⮾ ⮾ ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● Camino llano con barandillas 

laterales.

Camino llano con barandillas 

laterales.

Los visitantes que utilicen una silla de ruedas o un dispositivo de asistencia a la 

movilidad deberán ser capaces de caminar de forma autónoma e 

independiente, sin ayuda de terceros ni dispositivos auxiliares, una distancia de 

hasta 10 metros para acceder al vehículo de la atracción.

En caso de evacuación, los visitantes deberán evacuar 

por sus propios medios, lo que incluye caminar hasta 10 

metros.

Sentado manteniendo la espalda apoyada en el 

respaldo.

A TODA MÁQUINA No aplica No aplica
 Menores 110 cm acompañado de 

adulto.
No aplica ⮾ ⮾ ⮾ ⮾ ⮾ ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● Rampa con barandillas 

laterales.
Rampa con barandillas laterales.

Los visitantes que utilicen una silla de ruedas o un dispositivo de asistencia a la 

movilidad deberán ser capaces de caminar de forma autónoma e 

independiente, sin ayuda de terceros ni dispositivos auxiliares, una distancia de 

hasta 10 metros para acceder al vehículo de la atracción.

En caso de evacuación, los visitantes deberán evacuar 

por sus propios medios, lo que incluye caminar hasta 10 

metros.

Sentado manteniendo la espalda apoyada en el 

respaldo.

CARROUSEL No aplica No aplica
 Menores 105 cm acompañado de 

adulto.
No aplica ⮾ ⮾ ⮾ ⮾ ⮾ ● ● ● ● ●

●
Coche 

cerrado
●

●
Coche 

cerrado
●

●
Coche 

cerrado
● ● ●

●
Coche 

cerrado
●

●
Coche 

cerrado
● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● Camino llano con barandillas 

laterales.

Camino llano con barandillas 

laterales.

Los visitantes que utilicen una silla de ruedas o un dispositivo de asistencia a la 

movilidad deberán ser capaces de caminar de forma autónoma e 

independiente, sin ayuda de terceros ni dispositivos auxiliares, una distancia de 

hasta 10 metros para acceder al vehículo de la atracción.

En caso de evacuación, los visitantes deberán evacuar 

por sus propios medios, lo que incluye caminar hasta 10 

metros.

Capacidad para sujetarse con las manos y erguido en 

los vehículos con soporte vertical.

EMERGENCIAS PATO No aplica No aplica
 Menores 105 cm acompañado de 

adulto.
No aplica ⮾ ⮾ ⮾ ⮾ ⮾ ● ● ● ● ● ● ● ● ● ●
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● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● Camino llano con barandillas 

laterales.

Camino llano con barandillas 

laterales.

Los visitantes que utilicen una silla de ruedas o un dispositivo de asistencia a la 

movilidad deberán ser capaces de caminar de forma autónoma e 

independiente, sin ayuda de terceros ni dispositivos auxiliares, una distancia de 

hasta 10 metros para acceder al vehículo de la atracción.

En caso de evacuación, los visitantes deberán evacuar 

por sus propios medios, lo que incluye caminar hasta 10 

metros.

Capacidad para sujetarse con las manos y erguido en la 

cesta.

Sentado manteniendo la espalda apoyada en el 

respaldo en vehículos.

HE VISTO UN LINDO 

GATITO
No aplica No aplica

Prohibido Menores 110 cm

De 110 cm a 130 cm acompañado de 

adulto.

No aplica ⮾ ⮾ ⮾ ⮾ ⮾ ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● Camino llano con barandillas 

laterales.

Camino llano con barandillas 

laterales.

Los visitantes que utilicen una silla de ruedas o un dispositivo de asistencia a la 

movilidad deberán ser capaces de caminar de forma autónoma e 

independiente, sin ayuda de terceros ni dispositivos auxiliares, una distancia de 

hasta 10 metros para acceder al vehículo de la atracción.

En caso de evacuación, los visitantes deberán evacuar 

por sus propios medios, lo que incluye caminar hasta 10 

metros.

Tumbado y agarrado a los asideros de la góndola 

durante todo el viaje.

ACADEMIA DE PILOTOS No aplica No aplica
Prohibido Menores 100 cm

De 100 cm a 140 cm acompañado de 

adulto.

No aplica ⮾ ⮾ ⮾ ⮾ ⮾ ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ●
Camino llano con barandillas 

laterales y escalones de acceso 

a la estación.

Camino llano con ascensor de 

acceso a la estación.

Los visitantes que utilicen una silla de ruedas o un dispositivo de asistencia a la 

movilidad deberán ser capaces de caminar de forma autónoma e 

independiente, sin ayuda de terceros ni dispositivos auxiliares, una distancia de 

hasta 10 metros para acceder al vehículo de la atracción.

En caso de evacuación, los visitantes deberán evacuar 

por sus propios medios, lo que incluye caminar hasta 10 

metros y bajar por una escalera.

Sentado manteniendo la espalda apoyada en el 

respaldo.

ESCUELA DE 

CONDUCCIÓN
Máximo 13 años- No aplica

Prohibido Menores 105 cm

De 105 cm a 115 cm pista pequeña.

De 116 cm a 170 cm pista grande.

No aplica ⮾ ⮾ ⮾ ⮾ ⮾ ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● Camino llano con barandillas 

laterales.

Camino llano con barandillas 

laterales.

Los visitantes que utilicen una silla de ruedas o un dispositivo de asistencia a la 

movilidad deberán ser capaces de caminar de forma autónoma e 

independiente, sin ayuda de terceros ni dispositivos auxiliares, una distancia de 

hasta 10 metros para acceder al vehículo de la atracción.

En caso de evacuación, los visitantes deberán evacuar 

por sus propios medios, lo que incluye caminar hasta 15 

metros.

Sentado manteniendo la espalda y la cabeza apoyada 

en el respaldo, con capacidad para sujetarse y 

mantenerse en esa postura, además de poder pisar el 

pedal y agarrar y girar el volante.

ACCESIBLE ● NO ACCESIBLE ● ACCESIBLE CON ACOMPAÑANTE ● EVALUACION CASO 

A CASO  NO PERMITIDO ⮾

OLD WEST

CARTOON VILLAGE

ACCESO A GÓNDOLA Y/O VEHÍCULO

INFORMACIÓN GENERAL 

ALTURA MAX. (cm) EDAD PESO MAX ALTURA MIN. (cm)ZONA ATRACCIÓN
RUTA DE ACCESO A LA 

ATRACCIÓN

RUTA DE ACCESO 

PERSONAS CON 

DISCAPACIDAD  

DC SUPERHEROES 

WORLD

RUTA DE EVACUACIÓN

WARNER STUDIOS

CONDICIONES DE SALUD NO RELACIONADAS CON UNA DISCAPACIDAD

INFORMACIÓN PARA EL USUARIO

RUTAS DE ACCESO Y EVACUACIÓNPERSONAS CON AMPUTACIONES PERSONAS CON PRÓTESIS OTRAS CONDICIONES DE DISCAPACIDAD
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